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GE de Durand, (Hrs) CGyrılte d’Alexandrıe: Deux Dialogues
, Texte Critique, Traduction et Notes (= Sources hre-

tıennes, No I Parıs (Les Fditions du Cerf) 1964 556 D, kart fir A
Except for the publication ot Greek fragments translations INtO Syriac, this

15 the YSst Ser10us edıt an y ot the writings of Cyrıl of Alexandrıa SINCE
the monumental work Eduard Schwartz 1n his Cta Concıliorum Oecumenıcorum.
Prıor Schwartz’s edition, which only included writings of Cyril PXTIANT 1n the
conciliar CTIS (letters, polemical and dogmatic writings agaınst Nestori1us, el al );
the MOST recent full scale work W as one by Pusey 1n the nineteenth CenturYy.
Hıs seven-volume edition ncluded the Commentar'y the Mınor Prophets 2 vols.),
the Commentary John (3 vols.), and number of dogmatıc wrıitiıngs ıN frag-

This edition has recently appeared 1n photographic reprint under the auspices
ot Culture et Civilisatıion in Be Zz1Um. The present volume, edited by Domuinıiıcan
ot the I”’TInstitut d’Etudes Medievales 88] Montreal,; 15 111e edition ot LW! Christolo-
xical includıng and the first French translation of these works. The ONC,
Dialogus de Incarnatıone Unigenit:z EB3RE 15 early work comıng the begin-
nıng of the CONLFrOVCISY ıth Nestor1us (Or betore this according Durand); the
other, Quod (/nus Christus ıE 15 mMatfure aın comprehensive treatıse
wrıtten late 1n Cyril’s ıte

The ıN! translatıon ATC preceded by engthy historical, lıterary, phılo-
logical an theological introduction 8—185 begins wiıth Trie but thorough
Anı well documented, biographical etch (7—3 1n hich CS strengths well

his manifest limiıtations become clear. Cyril W 4S stubborn, immoveable, and
otten narrowmiıinded churchman and thinker Anı captıve otf the Alexandrıan theo-
logical tradıtion; he W as heir INa y of the unpleasant traıts of his uncle an
predecessor, Theophilus, bishop of Alexandria. But he W as Iso remarkably reli-
Z10US and spiritual Ma  w} whose writings often reach sublime eights. He 15 totally
dominated by the yYStErY of Christ AN! his thought orbits about markedly
Christological center which synthesizes everything 1in of Christ theology,
exeges1s, plety.

The I 15 closely related another wriıting ot Cyril; the Recta Fıde ad
Theodosium (RF) In tact these LW wrıtings AIrC really dıfterent editions of the
Same work. In Chapter (35—57) SECEIS OUtL clarıfy this relation. Traditionally
the W as considered be earlier (Pusey, a an the DI W as thought be

second edition of thıs work redone in dialogue torm 15 ONeE of three works
addressed the imper1al household 1n 430: the others Were Recta Fide ad Augustas,
aın Recta Fıde ad OMILNAS. Sınce the D touches quest10ons of “dualistic
Christology“, it seemed likely that 1t W as published after the beginning ot
changes between Cyrril 2AN! Nestor1us. 11C datıng and order, suggesting
that the DI W d4ds wrıtten before the CONLFOVEISY began, W 45 held in FTESETVEC by Cal
an then reworked into the time Cyrıil the works the imperi1a]
household.

This V1eWwW 15 based lıterary Aan! theological arguments. He first
number of difterences between the and the other LW wrıitiıngs the imperial

In these Cyrıil polemicizes agalnst un10n XAT  > AUÜEVPTLOV ; he aftirms the
equivalence between Q7’(’)O'Lc and VITOOTAOLG 1n Christology; he frequently criticızes
OUVVAQELC. A term tor the un1ı0n. None of the questiOns AappPCar iın the How
Oes ONC, sks D: explain the difterence 1in these writings iıt the OMmMmMe«es from the
SAamme period and simılar situation?

D, then proceeds COMPAaTr«c ıth 134 number ot the called “concrete“
eXpressi10Ns A C replaced by abstract eXxpressi10ns: tor example “complete man
becomes “humanıity like OS “Word united perfect man“, becomes “humanıty
such urs®. But Cyrıl 15 NOLT wholly consistent and Durand takes HNOFe of this
(page 46) Cyrıil Iso SCECEINS5S5 eliminate in the hıch would SUggESL
mıxture combination, thereby protecting himselt aAs he crıitic1ızes Nestor1us. The
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15 absent from DE
teI theotoRos, only sed infrequently in Cyril’s earlıer writings,
but iIt appCars in tour times.

On the literary side, umber of compounds ot O0X0 which AUC

laced in by other words less exaggerated anı perhapPS less vulgar (e
Ava
recp however, could be explained by difterenceVOOOXELV becomes AVaPOoLTAV). h18;

dialogue ıN: the other 15 nO  c Further,1n the torm of the LW %,  95y ONC
el al SCCIIH suggestnumber of statement such 2A5 “some would say“,

trom the dialogue. But correctly obserVeCsS that thıs 15 very typical of Cyril’s
style. 'hıs Same practıise Iso in Cyril’s COMMEILtarıes. still feels the number

appCars here 15 eXCEesSSLVE. hıs SsummMmMary oes NOLTof t1mes thıs kind ot construction
forth by Durand, but 1t indıcates the ofinclude all the arguments brought

his remarks.
The argument 15 appealıng, though ıT 15 NOL tully convıncıng. The D 15 a-typical

her wrıitings before 428 Prior thıs time hewhen compared with Cyril’s
ks the Trinıity. Why chould he, workingeither exegetical wrıitings W OL

bishop, wriıte dialogue Christology An NOL even publish it? fails z1ve
explanatıon the immediate situatıon which ould ave occasıoned such wrıiting.
Most of the writings of the athers, EXCEDTL commentarıes and the exegetical

tic But the original PurpoOSC ot the dialoguewritings, wWerIc wriıtten tor specı however, chown the difficulty ot the tradı-15 nNOL sufficiently clarıfıed ere. has,
he consideration ot earliıer ate.tional datıng an made z00d Case tor

The QUA 15 dated toward the en of Cyril’s lıtfe (58—80) takes ehis writing
45 kınd of personal theological statement Cyril agaınst the Christology ot the
“SChOO],“ of Antioch. For example, 1n number of places Cyril be refuting

uch Diodore an eodore (59 But
statements ot Antiochene theologıians
thinks 1T W as wriıtten prior the Contra iodorum el Theodorum, and dates it 1n

the latest. Wirch he dates of the LW writings establishe he
the maın thesis ot hıs introduction: ıf the II 15 Cyril’s earlıest Christological

hould,; ONn the basıs of these works be ablewriting, an the QUAX hıs latest, hought (80) An interestingdetermiıine what 15 AN! hat flexible in Cyril’
question. How o€s it work Out?

deals with thiıs question by lengthly discussıon ot Cyril’s theology 1n the
the In his V1eWintroduction (81—150) and by extensive nOoteES accompanyıng “ Adore the mYyStery 1Dthe propcer startıng point tor Cyril 15 the mystery of Christ.

siılence.“ Though the element ot mYySterYy permeates CyriP’s thought, he does NOL

retuse PUrSUuCc the problems ralise by retlection the erson of Christ. In fact,
in Cyril’s wrıitings: the drıve analyze,Says D OoONne discern ..  Wo movements“

refusal Sa y anything hich wouldexplain an articulate the mMYySTErY ; An th
wrench the mMYySteErYy OUut of ItSs PrFOP CONtEXT and uce It human Janguage an
thought. These LW! mOovement A balanced by deep An ıl current ot soter10-

thought. 'To interpret his Christology,logy hich intorms al ot Cyril’s writings
NOL ;solated problemthen, MUST SCC it wıithin the ECONOMY ot salvatıon

concerning the “doectrine ot Christ“. For Cyril the ECONOMY almost always mMeans

the theory of “recapitulation for he inevitably links redemption wiıth the fallen
At the Samme time he 1Ss almost whollycreation and SECS redemption Aas re-creatıion.

emen his CONCCITIIL tor the tirst creationoblivious of eschatology An oes NOL compl]
wiıth an equal CONCECITIIL for the consumatıon all things. Eschatology plays only
peripheral role 1n his thinkıng.

chOwSs more clearly how the .  twOo movements“In closer analysis ot DI Duran
of Cyril’s thought actually work Out 1n hıs wrıitiıng Here Cyrıil discusses number
of ancıent heresies hich have, 1n hıs opinıon, ftered abortive solutions the

et al TheseChristological problem: docetism, Apollinarısm, dualistic Christology,
tor they dosolutions, SayS Cyril, do NOLTL g1ve dequate expression the yStCTY,

NOTt do Justice the biblical data Cyril c<hows sıt1ve disınterest 1n “solving“
the Christological problem formulatıng consistent Christology. He simply
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refuses discuss the “how  CC and rema1ıns CONTtLENT ıth reflecting (Il the Biblical
STatfements about Christ nd interpreting these soteriologically.

Though quest10ons of „dualıstic Christology“ AapPCar iın DI, It becomes
when ONeE QUAX that Cyrıil 15 much INOTEC interested ıIn thıs question 1n the
later wrıitings. In the DI the „dualistic Christology“ W ads only OILE of several QUeES-t10NS under discussion;: in the QUX It OCccupıles his tull attention. Comparıng this
work ıth the earlier, number ot important clarıfications in terminology.
In the DI the sed tor the unıon ATC stil] flexible An imprecise; for examplehe freely SCS OUUPAOLS and OUVÖOOUN but 1n the QUX he relies exclusively

ONe FEr (EVwWOLS). For the history of Christology this 15 signıficant observation,tor IT miınımızes the terminological difterences between late fourth an early fifch
CENTUCY athers tactor historians ave tended emphasize rather than minımıiıze.

In conclusion discusses what he calls the general character otf Cyril’s theology.Cyril had the Capacıty of posing L: problems, but he frequently FeSOTrTSs old
AX10MS deal with them. He W as NOLT really apable of reacting in fresh and
original WaYy 11C Circumstances. In Dart thıs confirms the opinıon of Liebaert
(Doctrine Christologique) who argued that Cyril really went beyond Athana-
SIUS; but has cshown that wıthin his original frame of reterence Cyril did refine,Clahfy; An extend hıs posıtıon. Though has much Say about Cyril’s exeges1s,he does NOL integrate these GOHGEFAS into the jJudgment of Cyril theologian. 1f
exeges1s 15 pPart of theology, it Inay well be that Cyril’s originality ell 4S hıs
ability develop and beyond hıs predecessors mMay be found here

The of the LW writings AT based the SAaIiIne Greek manuscr1pts sed
by Pusey 1n the nıneteenth CENLUCY. But has supplemented these manuscrıpts bynumber of Syriac an Armenıuan translations (Pusey had ACCESS only ONe Syriacmanuscr1pt). Iso SCS number of fragments trom the Calenae an florilegia,though Pusey dı much ot this work already 1n hıs edition. In establishing the CTexXTt
of DI, has greater contfidence 1in the tourteenth CENTUrYy Florentian manuscrıpt(Mediceus Laurentianus Plut cod 3 than in the 11th CENTLUrY Munich INAaNU-
scr1pt (Monacensıs SYACCHS 398) Pusey W ASs INOTE inclined tavor the latter. In the
CASE of CQUX SCS the vers1i0ns extensively, translatıng them 1n the apparatus.The tar beyond anythıng Pusey attempted, an AT tar super10r
any of the ave Cyril’s writings. They ATC thorough but NOL excessivelylong, the poınt, and ımmensely elpful 1n interpreting the LexXt 1n lıght ot Cyril’sother works. Perhaps the value of the lies ın D’s obvious interest in
the Biblical background ot Cyril’s thought. These LW writings AT ıttered ıth
biblical cıtations and AL times the QUX reads 1ıke OMMENTAF ser1es of
selected Biblical has collected numberous parallels trom Cyril’s COMMECN-
tarıes ell] from the exegetical Wwritings otf Antıiochene theologians. This 15 ONC
of the MOST attractıve freatures of this volume. The translatiıon iıtself reads well,and, though NOL excessively literal, accurately reproduces Cyril’s Greek

There ATe S1X Excursus. Sources tor Cyril’s eXpress1Oons nd ideas. mentions
Clement of Alexandria, Orıgen, Athanasıius, Dıdymus. However, 1t 15 doubtful
whether Didymus ha Aalıy significant influence Cyri As the recCent edition O1
Dıdymus’ Commentary Zachariah (Sur Zacharie, ed Louis Doutreleau, „SourcesChretiennes“, No 54, H3 Vols;: Parıs, shows, Cyril studiously avoı1ds Didymus,almost 1n the Same fashion A Oriıgen avo1d Clement. Perhpas It would
ave een usetul explore the relation between Cyrıil an Irenaeus, especiallybecause of Cyril’s fondness tor the idea of „recapitulation“. The Armenian version
of On the treatise Adversus nolentes confiter: sanciam Vırginem PSSEC
Deiparam. Use of the term QUOLS, 'This 15 actually index of this term in these
CW writings. Cyril’s style. relies the earlier work of accarı and the
remarks of Cross AL the Byzantıne Congress, 1948 OW: examples tend
contirm their conclusions: use of Tare and archaic forms, Attic for Hellenistic
spellings (OULXOO for "); INalıy trom ancıent '9 An high PErCceN-
tage of compound words. thinks Cyril 15 almost always clear and intelligible it
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nOLT always pleasıng read. The Bible 1n the dialogues. 15 primarıly interested
in which books AT - cited, how cited (from INCIMOLY , 1n OT,

Hab 1:5 accordıng Acts eifc He observes that ciıtat1ons predo-
mıinate, eVeCmNn hough Cyrıil 15 quıite willing read the Christologically. This
could be ıimportant, for it that when It sSer10us discussıon with

Cyril the where there will be less possibilityAntiochene OPP'  9 M m atters Iso observes cthat John 15 citedof difterence ot opınıon exegetica
mMOTrCc frequently 1n DI and Hebrews 1n QUX: Is thıs because the respective cCOMMEI1-

*Aarıes WFE written 1bout the Same tiıme the dialogues?
Finally he appends table of CONSTUCHNCC between the Migne-Aubert edition AaAn

iındex of SOMEC Greek words, an ındex ofthe present LEXT, Scriptural index,
complete, but the index ot peCrSONSperSONS things. The Scriptural index 15 quıit

and things 15 almost useless. Why, tor example, list references Richard and
overlock Grillmeıier; why SIVC reterences tor Lootfs anı miıt Heftele and
Anastasıus of Sına1?

In conclusion, has NOL only gz1ven fine edition of LW important works
ot Cyril, but he has long WaYy 1n helping scholars interpret Cyril’s thought.
'his 15 MOTr«Cc than eritical edition; 1t 15 Iso chort monograph Cyril’s Christo-
logy. In IT SCC something of the richness ot Cyril’s theology well ItSs

rientatıon. hıs ast poınt 15 worth emphasizing, tor theprofoundly Biblical
theology and his exeges1s has een surprisingly neglectedrelatıon between Cyril’

by cholars has do servıice patristic STUdıes by makıng these
avaıllable and ıng fresh lıght theır interpretatıon. ope  Yı Cyril’s
thought 11l apPpPCal bıt difterent when 1t 15 ground through the mills ot tuture
histori1ans.

Robert WılkbenGettyburg, Pennsylvanıa

Mittelalter
Theodor Wolpers: Dıe englische Heiligenlegende des Mittel-

5. Eıne Formgeschichte des LegendenerzÜAhlens VO  z der spätantiken late1ı-
nischen Tradıtion bıs ZUr Mıtte des Jahrhunderts Buchreihe der Anglıa
10) Tübingen Niemeyer) 1964 X  9 470 S Abb., Tafeln, geb B

(Yest SUFrTtOUt le sous-tıtre qu1 caracterise le but qu 'a pOUrSU1V1 Wolpers: Fıne
Formgeschichte des Legendenerzählens et de SO'  - effort, ”auteur NOUS CXD 1
qucC u1-meme une derniere to1s SOUS quel angle precis l entrepris SO enquete: „Es
WAar das Anliegen der geschichtliche Untersuchung, die beharrenden und die sich
wandelnden Strukturen und Formen des Erzählens in den englischen Heiligenlegen-
den VO frühen bis ZU spaten Mittelalter un: 1n ein1gen repräsentatiıven ateın1-
schen Vıten erfassen und 2AZUS den Faktoren der jeweiligen Darbietungssituation,
insbesondere A4UuUs den zentralen Erbauungstendenzen, erklären“ (p 409)

Pour M1eUX Ontrer la nouveaute de ses recherches, FEITAGE SE beaucoup
d’erudition l ”’histoire des etudes hagiographiques durant les cınquante dernieres
annees: (L AVAL du Delehaye de SAaVants allemands Zoepf, Gün-
ter, Herder, Katann, Müller, Jolles. Les preoccupatıons historiques

litteraires evoluent VeEC le ‚PS; OUr jen des raısons, comprend pourquol
le Delehaye c’est SUrtOuUt interesse - m3 la valeur historique des LEeXiES hagiographi-

des SCHNTCS litteraires. De et CeC1ıQques; maıs il n’ıgnoraıt pas l’importance
merite d)  etre appele Parant du choix des textes ublier dans les cta ANC-
07rum, il ecrıyaı „A COnsı1derer qu«cC le cCOt' historique, biıen des Suppressi10ns
Justifieraient aisement. L’interet litteraıiıre reclame contraiıire Ia multiplicatıon des
LEXTES, ’on PCeutL 1er qu«c les volumes des cta OM4 on s’est le plus Jargement


